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Meaning of crossed-out wheeled dustbin
Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities.
Contact your local government for information regarding the collection systems available.

-
water and get into the food chain, damaging your health and well-being.

for disposals at least free of charge.

First read the manual carefully before you start using the safe.

Preparation for use (open the door with override key and installing the batteries)
This product is battery operated. Batteries are supplied. Only use 1.5 V AA batteries. 
For your convenience, we have engineered a manual override system for your safe. To 

will scan the status of the electronic system automatically. If it is in order the display 
will show “good”.

Opening the safe

Programming the code
The safe can be programmed with two sets of codes. For your safety, after opening the 
safe and installing the batteries, you should program two sets of your new codes to 

Programming the user code

Programming the master code:

The reaction of wrong members

will be lifted in 3 minutes automatically.  
Battery replacement 

Override key
For your convenience, we have engineered a manual override system for your safe. If you forget or misplace your combination, 

-

Do not keep the key in your safe. In event of battery failure you will not be able to open the safe.

Installing the safe
-

in solid masonry wall.

screw and split tube. Locate the safe, add the washers and tighten the nuts.

SAFE WITH ELECTRONIC CODE LOCK 
OPERATION INSTRUCTION

Diagram 1

Diagram 2
To open the door of the safe, press the button "START"(e)(see diagram 1), the display 
on the panel will show "--------", then input one of the two sets of factory�preset codes:
8.8.8.8.8.8. (user code) or 0.0.0.0.0.0. (master code) immediately. The display shows 
"OPEN" and door using the knob within 5 seconds.
If you do not want the display to show your codes when you open the safe, just press 
the button "START" twice at the first time of pressing and other steps are the same.

A. Press the red button (f) (see diagram 2), then release it and display on the panel will show "------".
B.Press the “START” button, display on the panel will show "------".
C. Now press your 6 bytes numbers that you wish to use as a new user code, The display will show "IN" and numbers you inputted.

A. Press the “START” button, display on the panel will show "------".
B. Now press your 6 bytes numbers that you wish to use as a new user code. 
C.Press the red button (f) (see diagram 2), then release it and display will show "IN" and numbers you inputted.
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Läbikriipsutatud prügikonteineri sümbol
-

-

-

ja paigaldage toiteelemendid)
-

-

Koodi programmeerimine
-

Kasutaja koodi programmeerimine

Valides vale numbrite kombinatsiooni

-

Toiteelementide vahetamine 

toiteelemente.

-

-

-

SEIF ELEKTRONLUKUGA 
KASUTUSJUHEND

Joon 1. 

Joon 2. 
Seifi ukse avamiseks vajutage nuppu „START“(e)(vaata joonis 1), paneeli ekraanile 
ilmub „--------“, seejärel sisestage kohe üks kahest tehase eelseadistatud koodist:
8.8.8.8.8.8. (kasutajakood) või 0.0.0.0.0.0. (peakood). Ekraanile ilmub „OPEN“ ja avage 
uks nupuga 5 sekundi jooksul.

Kui te ei soovi, et ekraan näitaks teie koode seifi avamisel, vajutage esmakordsel 
vajutamisel nuppu „START“ kaks korda, ülejäänud sammud on samad.

A. Vajutage punast nuppu (f) (vaata joonis 2), seejärel vabastage see ja paneeli ekraanile ilmub „------“.
B. Vajutage nuppu „START“, paneeli ekraanile ilmub „------“.
C. Nüüd sisestage oma 6-kohaline numberkood, mida soovite kasutada uue kasutajakoodina. Ekraanile ilmub „IN“ ning teie 
sisestatud numbrid.

A. Vajutage nuppu „START“, paneeli ekraanile ilmub „------“.
B. Nüüd sisestage oma 6-kohaline numberkood, mida soovite kasutada uue kasutajakoodina.
C. Vajutage punast nuppu (f) (vaata joonis 2), seejärel vabastage see ja ekraanile ilmub „IN“ ning teie sisestatud numbrid.
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJA

Lai atvērtu seifa durvis, nospiediet pogu „START”(e)(skatīt 1. shēmu), paneļa displejā 
parādīsies „--------”, pēc tam nekavējoties ievadiet vienu no divām rūpnīcas iestatītajām 
kodēm:
8.8.8.8.8.8. (lietotāja kods) vai 0.0.0.0.0.0. (galvenais kods). Displejā parādās „OPEN” un 
durvis atveriet ar rokturi 5 sekunžu laikā.
Ja nevēlaties, lai displejā tiktu rādīti jūsu kodi seifa atvēršanas laikā, pirmo reizi 
nospiežot pogu „START”, nospiediet to divreiz, pārējās darbības ir tādas pašas.

A. Nospiediet sarkano pogu (f) (skatīt 2. shēmu), pēc tam atlaidiet to, un paneļa displejā parādīsies „-------”.
B. Nospiediet pogu „START”, paneļa displejā parādīsies „-------”.
C. Tagad ievadiet 6 ciparu kodu, kuru vēlaties izmantot kā jauno lietotāja kodu. Displejā parādīsies „IN” un jūsu ievadītie cipari.

A. Nospiediet pogu „START”, paneļa displejā parādīsies „------”.
B. Tagad ievadiet 6 ciparu skaitļus, kurus vēlaties izmantot kā jauno lietotāja kodu.
C. Nospiediet sarkano pogu (f) (skatīt 2. shēmu), pēc tam atlaidiet to, un displejā parādīsies „IN” un jūsu ievadītie skaitļi.
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Seifo atidarymas

Kodo programavimas

-

Naudotojo kodo programavimas

Pagrindinio kodo programavimas

-

elementus.

Seifo atidarymo raktas

Nelaikykite rakto seife. Išsekus maitinimo elementui seifo neatidarysite.

Seifo tvirtinimas

-

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1 pav.

2 pav.

Norėdami atidaryti seifo duris, paspauskite mygtuką „START“(e)(žr. 1 schemą), skydelio 
ekrane pasirodys „--------“, tada nedelsdami įveskite vieną iš dviejų gamykloje nustatytų 
kodų:
8.8.8.8.8.8. (vartotojo kodas) arba 0.0.0.0.0.0. (pagrindinis kodas). Ekrane pasirodys 
„OPEN“ ir atidarykite duris rankena per 5 sekundes.
Jei nenorite, kad ekrane būtų rodomi jūsų kodai atidarant seifą, pirmą kartą 
spausdami paspauskite mygtuką „START“ du kartus, likę veiksmai yra tokie patys.

A. Paspauskite raudoną mygtuką (f) (žr. 2 schemą), tada atleiskite jį ir skydelio ekrane pasirodys „------“.
B. Paspauskite mygtuką „START“, skydelio ekrane pasirodys „------“.
C. Dabar įveskite savo 6 skaitmenų kodą, kurį norite naudoti kaip naują vartotojo kodą. Ekrane pasirodys „IN“ ir jūsų įvesti skaičiai.

A. Paspauskite mygtuką „START“, skydelio ekrane pasirodys „------“.
B. Dabar įveskite savo 6 skaitmenų kodą, kurį norite naudoti kaip naują vartotojo kodą.
C. Paspauskite raudoną mygtuką (f) (žr. 2 schemą), tada atleiskite jį ir ekrane pasirodys „IN“ bei jūsų įvesti skaičiai.
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Чтобы открыть дверь сейфа, нажмите кнопку «START»(e)(см. схему 1), на дисплее 
панели появится «--------», затем немедленно введите один из двух заводских 
кодов:
8.8.8.8.8.8. (пользовательский код) или 0.0.0.0.0.0. (главный код). На дисплее 
отобразится «OPEN», откройте дверь ручкой в течение 5 секунд.
Если вы не хотите, чтобы при открытии сейфа на дисплее отображались ваши 
коды, при первом нажатии нажмите кнопку «START» дважды, остальные шаги 
остаются без изменений.

A. Нажмите красную кнопку (f) (см. схему 2), затем отпустите её, на дисплее панели появится «------».
B. Нажмите кнопку «START», на дисплее панели появится «------».
C. Теперь введите 6-значный номер, который вы хотите использовать в качестве нового пользовательского кода. На дисплее 
отобразится «IN» и введённые вами цифры.

A. Нажмите кнопку «START», на дисплее панели появится «------».
B. Теперь введите 6-значный код, который вы хотите использовать в качестве нового пользовательского кода.
C. Нажмите красную кнопку (f) (см. схему 2), затем отпустите её, на дисплее отобразится «IN» и введённые вами цифры.
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